
28 F. Kurze.

Willehad bezüglichen Interpolationen benutzt sind. So 
wenig wie die Interpolationen ist aber die Fortsetzung 
von 804—818 Eigenthum des Chron. Moiss., sondern ab­
gesehen von den aquitanischen Nachrichten (812 ‘Eodem 
anno — per tres annos’, 815 ‘Eodem anno Wascones 
rebellant contra imperatorem’, 816 ‘Wascones — tenebat’ 
und 818 ‘similiter et — tyrannibus’) gleichfalls sicherlich 
jenem interpolierten Exemplar der Ann. Lauresham. ent­
nommen, zumal da der Inhalt von 804—812 sich (wie die 
Interpolationen zu 787 und 789) fast ausschliesslich auf 
Sachsen bezieht, und da beim Jahre 815 (von ‘Et III. 
Kal. Aug. — libertatem’) wie in den Interpolationen zu 
7941 ein Aktenstück benutzt ist.

1) Vgl. Simson a. a. O. 127—129.

Dass diese Fortsetzung der Ann. Lauresham. trotz 
ihres Reichthums an selbständigen Angaben besonders 
über die sächsischen und slavischen Feldzüge von 804— 
806 nicht gleichzeitig Jahr für Jahr verfasst ist, geht aus 
der von Bernays (S. 37—51) nachgewiesenen Verwandtschaft 
mit dem in den Ann. Mett. ausgeschriebenen verlorenen 
Werke von 804—805 und den Ann. Laur. von 806 —818 
hervor, sowie aus der an folgenden Stellen sich bekun­
denden Abhängigkeit vom Chron. Laur.:

Chron. Laur. K 26: ‘Alc- I 
winus cognomento Albinus, 
diaconus et abba monasterii 
sancti Martini, sanctitate ac 
doctrina clarus habetur’.

42: ‘Pippinus rex Italiae 
obiit . . .’

44: ‘Bernhardus, filius Pip­
pini, constituitur pro patre 
suo in regnum Italiae’.

43: ‘Carlus filius Carli 
magni imperatoris moritur’.

45: ‘Carlus magnus impe­
rator nomen imperatoris in­
posuit filio suo Hludowico ... 
coronamque . . .’

Chron. Moiss. 806(1): ‘His 
diebus Albinus diaconus in 
Francia claruit’.

810: ‘Et in ipsa aestate 
mortuus est Pippinus rex 
Langobardorum, . . . et . . . 
Karolus constituit Bernar­
dum, filium Pippini, regem 
super Italiam in loco patris 
sui’.

811: ‘Eodem anno obiit 
Karolus rex, filius Karoli 
magni imperatoris’.

813: ‘. . . imperator Karo­
lus . . . Ludowicum filium 
suum constituit imperatorem 
secum ac per coronam auream 
tradidit ei imperium . . .


